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DONATION AGREEMENT

Contractual Parties:

Amgen s.r.o.
with its registered seat at the address Klimentska

1216/46, 110 02 Prague 1
ID No.: 27117804, Tax ID No.: CZ27117804

Represented by: MUDr. Silvia Pfitasilova, Proxy
and MUDr. Olga Kaucka Kroftova, Ph D., Proxy
Registered with the Commercial Register
administered by the Municipal Court in Prague,
Section C, File No. 97583

(hereinafter referred to only as the "Donor" or
IIAmgenll)

and

Univerzita Pardubice, Fakulta zdravotnickych studii
With its registered seat: Studentska 395,

53210 Pardubice

Business ID: 00216275

Bank account: .......ccccocceeevinnnnnn

Represented by:

Prof. MUDr. Josef Fusek, DrSc.

(hereinafter referred to only as the "Donee")

(hereinafter also collectively referred to as the
“Contractual Parties”).

have entered on this day, month, and year, pursuant
to the provisions of Section 2055 et seq. of Act No.
89/2012 Coll,, Civil Code, as amended, into the
following

donation agreement
(hereinafter referred to only as the “Agreement®)

1. Subject Matter of Agreement

1.1 Donation: Amgen hereby provides to the Donee
a financial donation amounting to ............. CzZK
(hereinafter referred to only as the "Donation”).
The Donation will be transferred to the bank
account of the Donee specified in the heading
hereof within 60 days from delivery of the
Agreement signed by both Contractual Parties
to the address of Amgen.

1.2 The Donee accepts the Donation.

meets the
under

1.3 The Donee also declares that
definition of public benefit taxpayer

Amgen s.r.o.
Klimentska 46

110 02 Praha |

Tel.: +420 221 773 500
Fax.: +420 221 773 501

¢MGEN

DAROVACI SMLOUVA

Smluvni strany:

Amgen s.r.o.

se sidlem, Klimentska 1216/46, 110 02 Praha 1
ICO: 27117804, DIC: CZ27117804

Zastoupena: MUDr. Silvia Pfitasilova, prokurista
and MUDr. Olga Kaucka Kroftova, Ph D., prokurista
zapsana v obchodnim rejstiiku  vedeném
Méstskym soudem v Praze, v oddile C, vlozce
€.97583

(déle jen ,Darce” ¢i jen ,Amgen")

a

Univerzita Pardubice, Fakulta zdravotnickych studii
Se sidlem: Studentska 395, 53210 Pardubice
ICO: 00216275

Bankovni spojeni: .......cccoceeeiiiiins

Zastoupeny:

Prof. MUDr. Josef Fusek, DrSc.

(dale jen ,Obdarovany*)

(dale a spolecné jako “Smiuvni strany”)

uzaviraji dneSniho dne mésice a roku, v souladu s §
2055 a nasl. zakona €. 89/2012 Sh., ob&anského
zakoniku, ve znéni pozdg&jSich predpis(, tuto

darovaci smlouvu
(dale jen ,,Smlouva®)

1 Pfedmét Smlouvy

1.1. Dar: Amgen touto Smlouvou poskytuje
Obdarovanému  finan¢ni dar ve  vySi
............. KE (dale jen jako “Dar”). Dar bude
pfeveden na bankovni G€et Obdarovaného
uvedeny v zahlavi této smlouvy do 60 dnll od
doruceni Smiouvy, podepsané obéma
Smluvnimi stranami, na adresu spole€nosti
Amgen.

1.2. Obdarovany tento Dar pfijima.

1.3. Obdarovany zaroven prohlaSuje, Ze splfiuje
definici vefejné prospésSného poplatnika dle
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2.2

section 17a of the Act No. 586/1992 Coll.,, on
Income Taxes, as amended, ie., that in
accordance with its founding legal acts, statute,
charter, law or decision of a public authority, it
(as its main activity) is engaged in any activity
that is not a business.

The Donee also declares that the Donee has
asked the Donor for making a donation in order
to support the activities of the Donee in the area
of research and development of new treatments
and procedures. The Donee also declares that it
was not Donor who encouraged the Donee to
conclude this agreement.

2. Rights and Obligations of Contractual
Parties

Usage of the Donation: The Donee hereby
represents that it will use the Donation
exclusively for activities described in Annex No.
1, which shall constitute an integral part hereof
(hereinafter referred to as the "Supported
Activity"). The Donee hereby represents that
neither the Donation nor any of its parts will be
paid, provided, or assigned to any other
organization or individual with the exception of
reasonable reimbursement for things and
services provided to the Donee in connection
with the Supported Activity. The Donee
represents that the Donation shall be used in
accordance with Annex No. 1 for purposes
stipulated in the provisions of Section 15 al. 1,
respectively of Section 20 of Act No. 586/1992
Coll., as amended, i.e., for medical purposes.

Usage of svmbols/loqos: If for the purpose of
maintaining transparency of his financing the
Donee decides to include references in
documentation relating to the Supported
Activity, for example as follows: “Podporeno
spoleCnosti Amgen” (Supported by Amgen)
and/or show the Amgen logo on the Donee's
website, the Donor gives the Donee concent
with the use of Amgen company name and logo
for such purposes. The Donee hereby
undertakes not to use the Amgen name and/or
any of its trademarks or any other characteristic
attributes of the Amgen group in any
representations or public announcements above
the scope specified herein without prior written
consent of Amgen. Amgen is authorized to use,
copy, and publish name, trademark or
symbol/logo of the Donee in order to meet the
requirements on reporting transparency as may
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2.1

2.2.

ust. 8 17a zédkona €. 586/1992 Sb., o dani
z prijmu, ve znéni pozdéjsich prepisd, tzn., ze
v souladu se svym zakladatelskym pravnim
jednanim, statutem, stanovami, zakonem
nebo rozhodnutim organu vefejné moci jako
svou hlavni &innost vykonava c&innost, ktera
neni podnikanim.

Obdarovany taktéz prohlaSuje, Ze pozadal
Darce o poskytnuti daru za u€elem podpory
¢innosti obdarovaného v oblasti vyvoje a
vyzkumu novych lé&ebnych metod a postupd.
Obdarovany také prohlaSuje, Ze nebyl Darcem

za UCel wuzavieni této smlouvy jakkoliv
vybizen.
2. Prava a povinnosti Smluvnich stran

Pouziti Daru: Obdarovany prohlaSuje, Zze Dar
pouzije vyhradné na Cinnost popsanou v Priloze
€. 1, ktera je nedilnou soucasti této Smlouvy
(dale oznaCovana jen jako “Podpofena
aktivita”). Obdarovany prohlaSuje, Ze Dar ani
jakdkoliv ¢ast Daru nebude vyplacena,
vénovana ¢ pfidélena jiné organizaci i
jednotlivei s vyjimkou zaplaceni pfiméfené
nadhrady za predméty a sluzby poskytnuté
Obdarovanému v souvislosti s Podpofenou
aktivitou. Obdarovany prohlasuje, Zze Dar bude
v souladu s Pfilohou €1 wvyuZit pro UCely
uvedené v ustanovenich § 15 odst. 1, resp. § 20
zakona C. 586/1992 Sh., ve znéni pozdgjSich

predpisl , tedy pro lékaiské Gcely.

Pouzivani
Obdarovany
transparentnosti
v dokumentaci

svmboll/log:  Rozhodne-li  se
z dlvodu zachovani
svého financovani  uvést
souvisejici s Podporenou
aktivitou: “Podpofeno spolecnosti Amgen”,
a/nebo uvést logo spoleCnosti Amgen na
webovych strankach Obdarovaného, Darce mu
k takovému uZiti jména spole€nosti Amgen a
loga dava souhlas. Obdarovany se zavazuije,
Ze bez predchoziho pisemného souhlasu
spole¢nosti Amgen nebude pouZivat jméno
spole¢nosti Amgen ani Zadnou jeji ochrannou
znamku Ci jiné charakteristické znaky skupiny
Amgen v Zadnych prohlaSenich ¢i vefejnych
oznamenich mimo rozsah stanoveny touto
Smlouvou. Amgen mé pravo pouZzivat, kopirovat
a zvefejnovat jméno, ochrannou znamku i
symbol/logo Obdarovaného za Uc€elem splnéni
pozadavkll na transparentnost podavani zprav,



be required by relevant inspection authorities.
Amgen undertakes not to use the name of the
Donee or any of its trademarks or any other
characteristic attributes in any representations
or public announcements above the scope
specified herein without prior written consent of
the Donee.

2.3 Records: The Contractual Parties have agreed 2.3.Zaznamy: Smiuvni

that the Donee shall keep track of receipts and
expenditures relating to the Donation and to the
Supported Activity while such records will be in
accordance with all relevant laws. Records that
the Donee undertakes to maintain pursuant to
this paragraph must be sufficient for determining
whether or not the Donee used the Donation in
accordance with the provisions of this
Agreement. The Donee undertakes to make
such records accessible to Amgen whenever
reasonably requested by Amgen during the term
of this Agreement and any time during five (5)
years from the effective date hereof.

2.4 Compliance: Both the Donee and Donor
acknowledge and represent that the Donation is
not intended, directly or indirectly, as a
remuneration or compensation for the Donee or
employees of the Donee for purchasing,
ordering, prescribing, using, or recommending
the products or services of Amgen and that
such Agreement is not conditioned by any
requirement that the Donee or its employees
purchase, use, prescribe, order, recommend,

promote, or advertise Amgen's products or
services. The Donee shall perform the
Supported Activity and use the Donation in

accordance with all local laws applicable to the
Donee.

3. Final Provisions

31
that neither the Donee nor any member of its
management have any financial or personal
interests that would represent conflict of interest
and/or  impair objective and unbiased
performance of this Agreement.

3.2 Anti-Corruption Representation and Warranty.
Donee represents, warrants and covenants,
as of the this Agreement to and through the
expiration or termination of this Agreement,
(1) that Donee, and, to the best of its
knowledge, Donee's owners, directors,

24.

3.2

jimiz bude pfipadné kontrolnimi organy véazan.
Amgen se zavazuje, ze bez predchoziho
pisemného souhlasu Obdarovaného nebude
pouzivat jméno Obdarovaného ani Zadnou jeho
ochrannou znamku ¢i jiné charakteristické
znaky v Zzadnych prohlaSenich ¢&i vefejnych
oznamenich mimo rozsah stanoveny touto
Smlouvou.

strany se dohodly, Ze
Obdarovany povede zaznamy o pfijmech a
vydajich souvisejicich s Darem a Podpofenou
aktivitou, pfiCemZz tyto zaznamy budou v
souladu se vSemi prisluSnymi  zakony.
Zaznamy, které se Obdarovany zavazal vést
podle tohoto odstavce, musi postaCovat k tomu,
aby podle nich bylo pfipadné mozné urcit, zda
Obdarovany pouzil Dar v souladu s touto
Smlouvou. Obdarovany se zavazuje, Ze takové
z&dznamy zpfistupni Amgen, kdykoliv o to bude
Amgen dle rozumného uvéZeni pozadan v
pribéhu trvani této Smlouvy a dale po dobu péti
(5) let od data Gc€innosti této Smlouvy.

Soulad s pravnimi predpisy: Obdarovany a
Dérce berou na védomi a prohladuji, Zze Dar
neni zamyslen, pfimo ani nepfimo, jako odména
¢i ndhrada pro Obdarovaného nebo pracovniky
Obdarovaného za  nakup, objednavani,
predepisovani, uzivani ani  doporu€ovani
produktd nebo sluZzeb spoleénosti Amgen a tato
Smlouva rovnéz neni podminéna poZadavkem,
aby Obdarovany ¢i jeho pracovnici kupovali,
vyuzivali, predepisovali, objednavali,
doporucovali, propagovali Ci inzerovali produkty
nebo sluzby spole€nosti Amgen. Obdarovany
bude realizovat Podpofenou aktivitu a vyuZzivat
Dar v souladu se vSemi pfisluSnymi mistnimi
zakony vztahujicimi se na Obdarovaného.

3. Zavérecna ustanoveni

No Conflict of Interest. The Donee represents 3.1.Zakaz stfetu zajml. Obdarovany prohladuje, Ze

Obdarovany ani zadny clen jeho vedeni nema
zadné finan¢ni ani osobni zajmy, které by
vytvarely stfet zajmd a/nebo by mély vliv na
objektivni a nezaujaté plnéni této Smiouvy.

Standardni protikorupéni prohlaSeni a zaruka

Obdarovany prohlaSuje, zaruCuje a zavazuje se,
Ze k datu UuCinnosti této smlouvy a az do
vyprSeni platnosti nebo ukonceni této Smlouvy
(1) Obdarovany a vlastnici, feditelé, Grednici,
zaméstnanci nebo jakykoli zéstupce, smluvni



3.4 Termination:

officers, employees,
representative,

or any agent,
subcontractor or other third
party acting for or on Donee's behalf
(collectively, “Representatives”), shall not,
directly or indirectly, offer, pay, promise to pay,
or authorize such offer, promise or payment,
of anything of value, to any Individual or Entity
for the purposes of obtaining or retaining
business or any improper advantage in
connection with this Agreement, or that would
otherwise violate any Applicable Laws, rules
and regulations concerning or relating to
public or commercial bribery or corruption
(“Anti-Corruption Laws”), (2) that Donee's
books, accounts, records and invoices related
to this Agreement or related to any work
conducted for or on behalf of Amgen are and
will be complete and accurate and (3) that
Amgen may terminate this agreement (a) if
Donee or Donee's Representatives fails to
comply with the Anti-Corruption Laws or with
this provision, or (b) if Amgen has a good faith
belief that Donee or Donee's Representatives
has violated, intends to violate, or has caused
a violation of the Anti-Corruption Laws. If
Amgen requires that Donee complete a
compliance certification, Amgen may also
terminate this agreement if Donee (1) fails to
complete a compliance certification, (2) fails to
complete it truthfully and accurately, or (3) fails
to comply with the terms of that certification.

3.3 Entire Agreement; Amendments; Exceptions:
This Agreement including any Annexes
represents an entire agreement between

Amgen and Donee regarding the subject matter
hereof. This Agreement replaces any prior or
present, oral or written arrangements,
representations, correspondence, and
agreements between the Contractual Parties
regarding the subject matter hereof. Any
amendments or modifications hereof must be
made in writing and shall be executed by both
Contractual Parties. No provision hereof will be
considered to be canceled by either Contractual
Party unless such cancellation is made in
writing.

The Contractual Parties have
agreed on the possibility of written termination
of the Agreement in case when the Donee will
clearly fail to use the Donation for the specified
Supported  Activity; such termination  will
become effective upon delivery to the other
Contractual Party

3.3

34

strana nebo jakékoli jina tfeti strana jednajici
jménem Obdarovaného (souhrnné dale jako
»Zastupci‘) nebude pfimo ani nepfimo nabizet,
platit, slibovat platbu nebo autorizovat takovou
nabidku, pfislib ¢i platbu, €¢ehokoli hodnotného
jakékoli entité pro Ucely ziskani nebo udrzeni si
prace ani jakoukoli jinou nezadouci vyhodu v
souvislosti s touto Smlouvou, ani Ze nebude
jinak poruSovat Zadné platné zakony, pravidla a
narizeni tykajici se nebo souvisejici s verejnym
nebo komercnim Uplatkafstvim ¢i korupci (dale

jako ,Protikorupcni zédkony“), (2) Zze Ucty,
zaznamy a faktury Obdarovaného souvisejici s
touto  Smlouvou nebo  jakoukoli  praci

vykonavanou jménem spolec¢nosti Amgen jsou a
budou Uplné a presné a (3) Ze spoleCnost
Amgen miZe tuto smlouvu vypovédét v pripadé,
Ze @ Obdarovany nebo Zastupci
Obdarovaného nebudou dodrZovat
Protikorupéni zakony nebo jejich ustanoveni
nebo (b) pokud se spolec¢nost Amgen v dobré

vife domniv4, Ze Obdarovany nebo jeho
Zastupci poruSi, chystaji se poruSit nebo
zpUsobili  porudeni Protikorup&nich  zakond.
Pokud spoleCnost Amgen poZaduje, aby

Obdarovany vyplnil prohlaSeni o shodé, mize
tuto smlouvu ukonCit také v pfipadé, Ze
Obdarovany (1) nevyplni prohlaSeni o shodé,
(2 nevyplni je pravdivé a presné nebo (3)
nedodrzi podminky tohoto prohlaseni.

Uplnda smlouva; Dodatek; Vyjimky: Tato
Smlouva vcetné jakychkoliv pfiloh je Udplnou
dohodou mezi  spolecnosti  Amgen a

Obdarovanym o pfedmétu této Smlouvy. Tato
Smlouva nahrazuje vSechna predchozi i
soucasna jednani, prohlaSeni, korespondenci a
dohody mezi Smluvnimi stranami o pfedmétu
této Smlouvy, at'jiz Gstni, ¢i pisemné. Jakékoliv
dodatky ¢i Upravy této Smlouvy museji mit
pisemnou formu a museji byt podepsany
ob&ma Smluvnimi stranami. Zadné z ujednani
této Smlouvy nebude povazovano za zruSené
jakoukoliv ze Smluvnich stran, pokud takové
zruSeni nebude ucinéno pisemnou formou.

Odstoupeni: Smluvni strany se dohodly na
mozZnosti pisemného odstoupeni od této
Smlouvy, v pfipadé, Ze Obdarovany Dar zcela
jasné nevyuZije ke stanovené Podporené
aktivité, stim, Ze odstoupeni nabyva Ucinnosti
datem doruceni druhé smluvni strané.



3.5

3.6

3.7

3.8

Governing Law. This Agreement shall be
governed by the laws of the Czech Republic
and the Contractual Parties shall subject to
exclusive jurisdiction of the Czech courts.

The rights and obligations not expressly
regulated herein shall be reasonably subject to
relevant provisions of Act No. 89/2012 Coll.,
Civil Code, as amended and supplemented.

This Agreement has been executed in two
counterparts, each having the validity of the
original, in Czech-English version, of which
each contractual party shall receive one. In the
event of any discrepancies between the
language versions, the Czech version shall
prevail.

Financial Disclosure Obligations.

Amgen is committed to compliance with the
EFPIA and AIFP Codes on Disclosure of
Transfers of Value from Pharmaceutical
Companies to Healthcare Professionals and
Healthcare Organizations. Such codes require

that Amgen publicly discloses information
regarding transfers of value resulting from
Amgen’s interactions with Healthcare

Professionals or Healthcare Organizations.

You therefore acknowledge that, to the extent
required or necessary to comply with applicable
laws and codes of practice on financial
disclosure obligations as mentioned above,
Amgen or the appropriate Amgen Group
member shall have the right to publicly disclose,
such as on a local Amgen or AIFP association
website, information regarding this Agreement
and that information may include without
limitation the following: (i) amounts, dates and
description of Donation, or other transfers of
value to Donee; (ii) Donee’s name and address
and (iii) a description of the Supported activity.

3.5 Rozhodné pravo. Tato Smlouva se bude fidit
pravnim Fadem Ceské republiky a Smluvni
strany se podrobi vyhradni jurisdikci soud(
Ceské republiky.

3.6 Na prava a povinnosti v této Smlouvé blize
neupravené se priméfené pouziji pfislusna
ustanoveni zak. ¢ 89/2012 Sh., obcCansky
zakonik, ve znéni pozdgjsich predpist.

3.7 Tato Smlouva se vyhotovuje ve dvou
stejnopisech s platnosti origindlu v cesko-
anglickém znéni, pficemz kazda Smluvni strana
obdrzi jeden wvytisk. V pfipadé rozporu
jazykovych verzi, ma prednost Ceska verze.

3.8 Zverfejiovani plateb a jinych plnéni

Spole¢nost Amgen se zavézala dodrZzovat
kodexy EFPIA a AIFP upravujici zvefejnovani
plateb a jinych plnéni farmaceutickych
spole¢nosti  zdravotnickym  odbornikim a
zdravotnickym zafizenim. Tyto kodexy vyZaduiji,
aby spolecnost Amgen zvefejiiovala informace

tykajici se plateb ajinych pInéni vyplyvajicich ze

spoluprace spolecnosti Amgen se
zdravotnickymi  odborniky a zdravotnickym
zafizenimi.

Berete na védomi, Ze v mife nezbytné nebo
nutné pro dosazeni souladu s pfisluSnymi
zakony a kodexy ohledné  povinnosti
zvefejiovani plateb a jinych plnéni, jak je
popsano vySe, ma spolec¢nost Amgen nebo clen
skupiny Amgen pravo zvefejiiovat na
internetovych strankach Amgen nebo AIFP
informace tykajici se této Smlouvy a tyto

informace  mohou zahrnovat mimo jiné
nasledujici: (i) ¢astky, data a popis Daru nebo
jingch  prevodd  hodnot  Obdarovanému;

(i) jméno a adresu Obdarovaného a (iii) popis
podporené aktivity.



In witness of their consent with the wording of this Na dlikaz souhlasu se znénim této Smlouvy

Agreement, the Contractual Parties attach their pfipojuji Smluvni strany své podpisy.
signatures below.

Amgen s.r.o.

MUDr. Silvia Pfitasilova

Proxy/prokurista

In/ V Praze date/ dne:

Acknowledgement and Agreement/ Pfijeti podminek a souhlas:

| have read this Agreement and agree to be bound  Tuto smlouvu jsem pfecetl a souhlasim s jejimi
by its terms and conditions. podminkami.

Name/ Jméno: Prof. MUDr. Josef Fusek, DrSc.

Donee/ Obdarovany

In/ LV?b.... date/ dne:



Name of Donee
Type of activity/objectives

Description of the Supported Activity

Time frame

Nézev Obdarovaného
Typ aktivity/cile
Popis Podporené aktivity

Casovy ramec

Annex 1
Supported Activity

Univerzita Pardubice, Fakulta zdravotnickych studii

research and development of new treatments and
procedures

Realization of oncology analysis

2016

Priloha 1
Podporena aktivita

Univerzita Pardubice, Fakulta zdravotnickych studii
vyvoj a vyzkum novych lécebnych metod a postupt
Realizace onkologické analyzy

2016



